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English 

Conceptronic BRENDAN 

1. Specifications

 Input Power : DC 5V 1A

 Output Power : 3mW

2. Product overview

 Long press “O“ 3 seconds: Power On / Off; 
Long press “O“ 1 seconds: Siri / Google assistant; 
Short press: Play / Pause, Answering calls 

 Long press: Next / Short press: Vol +
 Long press: Previous / Short press: Vol –
 Charging port

3. Installation & usage

Bluetooth Mode 
 Turn on your iPad, tablet or PC and go to the Bluetooth setting window.

 Turn on your Bluetooth device.

 The Bluetooth device will be showing on the iPad, tablet or PC. Select 
“BRENDAN”.

 Pair your device with the unit. If password is needed, type in“0000”.

Charging 
Please make sure the headphones is fully charged before first use. Charge the 
device with the USB cable provided, which is compatible with any computer or cell 
phone 5V output charger. The charge indicator light will be red while charging. 
When fully charged, the light will be blue. 



Deutsch 

Conceptronic BRENDAN 

1. Technische Daten

 Eingang  : DC 5V 1A

 Ausgang : 3mW

2. Gerätekomponenten

 3 Sekunden lang drücken: Ein- / Ausschalter;
1 Sekunden lang drücken: Siri / Google-Assistent 
Kurz drücken: Wiedergabe/Pause; Anrufe annehmen 
 Lange drücken: Nächstes / Kurz drücken: Vol +
 Lange drücken: Vorheriges / Kurz drücken: Vol –
 Ladeanschluss

3. Installation & Verwendung

Bluetooth-Modus 
 Schalten Sie Ihr(en) iPad/Tablet/PC ein, rufen Sie das Bluetooth-

Einstellungsfenster auf. 

 Schalten Sie Ihr Bluetooth-Gerät ein.

 Das Bluetooth-Gerät wird am iPad/Tablet/PC angezeigt. Wählen Sie 
“ BRENDAN”.

 Falls Sie zur Eingabe eines Kennwortes aufgefordert werden, geben Sie 
„0000“ ein und tippen Sie auf „OK“

Aufladen 
Bitte stellen Sie vor der ersten Inbetriebnahme sicher, dass der kabellose 
Bluetooth-In-Ear-Kopfhörer vollständig aufgeladen ist. Laden Sie den Kabellose 

In-Ear-Kopfhörer über das mitgelieferte USB-Kabel auf; dieses ist mit jedem 

Computer oder Smartphone-Ladegerät mit 5 V Ausgabe kompatibel. Die 

Ladeanzeige leuchtet während des Aufladens rot. 



FRANCAIS 

Conceptronic BRENDAN 

1. Spécifications

 Entrée : DC 5V 1A

 Sortie : 3mW

2. Aperçu du produit

 Appuyez sur le bouton "O“ pendant 3 secondes: Marche / Arrêt;
Appuyez sur le bouton "O“ pendant 1 secondes: Siri / Assistant Google; 
Appui court: Lecture/Pause; Répondre aux appels 
 Appui long: Suivant / Appui court: Vol +
 Appui long: Précédent / Appui court: Vol –
 Port de recharge

3. Installation & Utilisation

Mode Bluetooth 
 Allumez votre iPad, tablette ou PC et accédez à la fenêtre de configuration 

Bluetooth. 

 Allumez votre appareil Bluetooth.

 L'appareil Bluetooth s'affiche sur votre iPad, tablette ou PC. Sélectionnez 
“BRENDAN”.

 Entrez ”0000” et cliquez sur OK si un message vous demande de saisir un mot
de passe.

Recharge 
Assurez-vous que Le casque intra-auriculaire sans fil Bluetooth est entièrement 
rechargé avant la première utilisation. Rechargez les écouteurs intra-auriculaire 
avec le câble USB fourni, qui est compatible avec n'importe quel ordinateur ou 
chargeur de téléphone portable à sortie 5V. Le voyant lumineux de charge 
s'allume en rouge pendant la recharge. 



ESPAÑ OL 

Conceptronic BRENDAN 

1. Especificaciones

 Entrada : DC 5V 1A

 Salida : 3mW

2. Descripción del producto

 Presionar prolongadamente “O“ durante 3 segundos: Encendido / Apagado; 
Presionar prolongadamente “O“ durante 1 segundos: Siri / Asistente de google; 
Presionar brevemente: Reproducir/Pausa; Responder llamadas 
 Presionar prolongadamente: Siguiente / Presionar brevemente: Vol +
 Presionar prolongadamente: Anterior / Presionar brevemente: Vol –
 Puerto de recarga

3. Instalación & Utilización

Modo Bluetooth 
 Encienda su iPad, tableta o PC y vaya a la ventana de configuración Bluetooth.

 Encienda su dispositivo Bluetooth.

 El dispositivo Bluetooth se mostrará en su iPad, tableta o PC. Seleccione 
“BRENDAN”.

 Introduzca ”0000” y haga clic en Aceptar si aparece un mensaje solicitándole
que introduzca una contraseña.

Carga 
Asegúrese de que el intraauricular inalámbrico Bluetooth esté completamente 
cargado antes de utilizarlo por primera vez. Cargue los intraauriculares 
inalámbricos con el cable USB suministrado, compatible con cualquier ordenador 
o cargador de teléfono móvil con salida de 5 V. El indicador luminoso de carga 
mostrará una luz rojo durante la carga. 



ITALIANO 

Conceptronic BRENDAN 

1. Specifiche
1. La confezione della Conceptronic Notebook 

Cooling Pad con ventilator
 Entrata : DC 5V 1A

 Uscita : 3mW

2. Descrizione del prodotto

 Pressione lunga - 3 secondi – del tasto: Accensione / spegnimento;
Pressione lunga - 1 secondi – del tasto: Siri / Assistente Google;  
Breve pressione: Riproduzione/Pausa; Rispondere alle chiamate 
 Pressione prolungata: Avanti / Breve pressione: Vol +
 Pressione prolungata: Precedente / Breve pressione: Vol –
 Porta di ricarica

3. Installazione & Uso

Modalità Bluetooth 
 Accendere l'iPad, il tablet o il PC e selezionare la finestra per le impostazioni 

Bluetooth.

 Accendere il dispositivo Bluetooth.

 Il dispositivo Bluetooth viene visualizzato sull'iPad, sul tablet o sul PC. 
Selezionare “BRENDAN”.

 Inserire "0000" e fare clic su OK se è richiesto di inserire una password.

Carica 
Assicurarsi che le cuffie in-ear Bluetooth sia completamente carico prima 
dell’utilizzo iniziale. Caricare le cuffie in-ear wireless con il cavo USB in 
dotazione, che è compatibile con qualsiasi computer o caricabatterie 5V per 
cellulare. L’indicatore resterà acceso di colore rosso mentre la batteria è caricata. 



PORTUGUÊ S 

Conceptronic BRENDAN 

1. Especificações

 Entrada : DC 5V 1A

 Saída : 3mW

2. Resumo do produto

 Manter premido “O“ durante 3 segundos: Ligar / Desligar; 
Manter premido “O“ durante 1 segundos: Siri / Google Assistant; 
Premir brevemente: Reproduzir/Pausa; Atender chamadas 
 Manter premido: Seguinte / Premir brevemente: Vol +
 Manter premido: Anterior / Premir brevemente: Vol –
 Porta de carregamento

3. Instalação & Utilização

Modo Bluetooth 
 Ligue o seu iPad, tablet ou PC e aceda à janela de definições do Bluetooth.

 Ligue o seu dispositivo Bluetooth.

 O dispositivo Bluetooth será detectado no iPad, tablet ou PC. Seleccione 
“BRENDAN”.

 Introduza ”0000” e clique em OK caso lhe seja solicitado que introduza uma 
palavra-passe.

Carregar 
Certifique-se de que os Auriculares sem fios Bluetooth está totalmente carregado 
antes da primeira utilização. Carregue o auriculares sem fios com o cabo USB 
fornecido, o qual é compatível com qualquer carregador de computador ou 
telemóvel com saída de 5 V. O indicador luminoso de carregamento ficará 
vermelho durante o carregamento. 



POLSKI 

Conceptronic BRENDAN 

1. Specyfikacja

 Wkład : DC 5V 1A

 Produkcja : 3mW

2. Przegląd produktu

 Długie, 3 sekundowe naciśnięcie: Wł. / Wył.; 
Długie, 1 sekundowe naciśnięcie: Siri / Asystent Google; 
Krótkie naciśnięcie: Odtwarzaj/Pauza; Odpowiedź na połączenia 
 Długie naciśnięcie: Następny / Krótkie naciśnięcie: Vol +
 Długie naciśnięcie: Poprzedni / Krótkie naciśnięcie: Vol –
 Port ładowania

3. Instalacji  & stosowanie

Tryb Bluetooth 
 Włącz iPad, tablet lub komputer PC i przejdź do okna ustawień Bluetooth.

 Włącz urządzenie Bluetooth.

 Urządzenie Bluetooth będzie pokazywane w iPadzie, tablecie lub komputerze
PC. Wybierz “ BRENDAN”.

 Wprowadź ”0000” i kliknij OK, jeśli pojawi się polecenie wprowadzenia hasła.

Ładowanie 
Przed pierwszym użyciem należy się upewnić, że douszne bezprzewodowe 
słuchawki jest całkowicie naładowany. Douszne bezprzewodowe słuchawki 
należy ładować dostarczonym kablem USB, zgodnym z każdym komputerem 
lub ładowarką do telefonów komórkowych z wyjściem 5V. Czerwone światło 
wskaźnika LED włącza się podczas ładowania urządzenia. 




